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Nomenclature :

        b Superius

        d Contratenor

        e Tenor

        h Bassus

A ce matin ce seroit bonne estreine
De desjuner le bon jambon salé
Et de bon vin la grand bouteille pleine ;
Car doucement est de moy avalé.
Avoir bon feu, le pain blanc chapellé,
Accompagné de la belle au corps gent,
Mais toutefois avoir beu et gallé.
Le principal c’est c’avoir de l’argent.
                                    Fleur de dame
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